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TEOLOGÍA - HISTORIA - LENGUAJE 

En esta oportunidad les presentamos valiosos aportes reflexivos de los 
autores en las áreas de Teología ( considerando en ella la reflexión teológica 
situada, la teología moral, la eclesiología desde la misiología, y la eclesiología 
de frontera cristiana, de tipo ecuménico). Historia, con un apéndice histórico 
reflexivo y, finalmente, Lenguaje (dos interesantes entregas sobre el lenguaje 
unido al ámbito de la reflexión teológica). 

Primeramente está el trabajo del P. Pedro Trigo titulado 'Bien común', en 
el que partiendo de la realidad mundial y nacional, aborda el horizonte de lo 
conocido como bien común. En muchos casos es un eslogan, otras veces una 
expresión consciente pero vacía del alcance de su contenido. El objetivo es 
vislumbrar lo que significa y esclarecer horizontes como alternativas de vida, 
pues, en medio de este entramado de relaciones existen quienes viven 
alternativamente con profunda consistencia personal y son testimonio de ello 
( de quienes optan, viven, defienden y promueven la vida como Bien común). 

Seguidamente el P. José Godoy nos entrega una reflexión moral en la que 
considera 'El aporte de la Gaudium et Spes', como base magisterial de 
acompañamiento a lo moral; documento de altísima importancia, que sirve de 
referencia concreta para la Veritatis Splendor y sigue siendo referencia 
actualizada sobre el ámbito moral... 

El P. Luciano Odorico nos regala una síntesis eclesiológica como 
testimonio vivo compartido en primera persona. Él ha tenido la experiencia de 
realizar un éxodo constante en su vida, de una inculturación perenne, un 
desituarse existencialmente y rehacerse desde el contexto en el que le ha tocado 
estar inserto para responder más y mejor a las exigencias evangélicas de la 
misión. En su artículo 'Experiencia misionera, experiencia de inculturación 
eclesial' nos deja pinceladas claves para esta labor de todo cristiano que busque 
responder a la vocación que ha recibido desde donde se encuentre. 

Tomamos y presentamos el aporte del Teólogo y pastor bautista Luis 
Carlos Marrero Chasbar (perteneciente al Centro Osear Arnulfo Romero de 
Cuba), quien se sumerge en el ámbito de la problemática de la reforma 
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protestante y la revisa desde la actualidad en su respuesta y fidelidad 
evangélica. El Espíritu es quien debe tomar las riendas de las renovaciones 
profundas que nos son acuciantes. 

El P. Ramón Vinke nos ofrece una reflexión histórica sobre el 'Nazareno 
de achaguas'. Ahí recorre aspectos históricos de esta imagen de fervor popular 
(El Nazareno, cruz a cuestas) que fue donada por el General José Antonio Páez 
a esta población en 1835 (referencias· sobre la motivación de esta donación hasta 
su concreción). 

En el ámbito del Lenguaje, el Prof. Bruno Manara, nos regala la 
importante reflexión sobre Gematría o 'Simbología cristiana'. En este trabajo 
recorre el cómo los cristianos desde los primeros siglos, bajo la impronta del 
Griego que asumían como lengua culta, se enfrentan ante un poder que les 
circunscribía al límite de la periferia, desde donde crean este espacio de 
encuentro cristiano en los artificios de las relaciones entre símbolos. De la 
misma forma, el lenguaje cotidiano les rebasaba la hondura del misterio 
contemplado, por lo que, debido a la permeabilidad de esta lengua, le dieron un 
nuevo sentido y refrescaron imágenes o inauguraron conceptos que 
comprendían los iniciados en la fe; hicieron una resignificación, abrieron un 
espacio nuevo en el lenguaje, desde el cristianismo. 

Finalmente, el Prof. Femando Javier Rojas Casorla, con un artículo 
denominado 'Biblia y traductología: escolios a los escollos de traducción de las 
Sagradas Escrituras', aborda desde la linguística, considerando aspectos 
históricos, pretende ofrecer luces sobre algunos episodios de las Sagradas 
Escrituras en los que no hay acuerdos entre exégetas, teólogos y traductores: 
Para ello se abordan cuatro textos: uno veterotestamentario y tres del nuevo 
testamento. 

Una vez más, agradecemos al P. Dr. Luciano Odorico SDB la traducción 
de varios resúmenes de estos artículos. 

Siempre es grato ofrecer calidad teológica que refresque anhelos y 
despierte el deseo de profundización. Con este trabajo compilado de tan 
insignes autores quedamos llenos de gozo sabiendo que les resultará de mucho 
provecho. Esperamos lo disfruten. 

Pablo R. Penso Z.1 

1 Sitio web: http://GD,co.ve/; Correo-e: pablopenso@gmail.com; Twitter: @pablopenso 
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